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SAVOIR VIVRE AMBASSADOR'S DRIVE 

Wir treffen Alibek Bakayev, Botschafter der Repu-
blik Kasachstan, bei einer großen Jurte vor der 
kasachischen Botschaft in der Prinz-Eugen-

Straße. Bakayev ist seit November 2022 in Wien, davor war 
er drei Jahre lang der Botschafter in der Schweiz und zudem 
u. a. für die Beziehungen mit dem Heiligen Stuhl (Vatikan) 
verantwortlich. Er fährt nicht so oft Auto, wie er gerne wür-
de, sagt er. Gelegentlich schafft er es an Wochenenden mit 
seiner Frau und den drei Kindern aus Wien hinaus. An die-
sem Tag darf er ganz offiziell den neuen Audi Q8 e-tron 
testen, einen Elektro-SUV der Oberklasse. Als Fotostopp-
Ziel tippen wir den Böhmischen Prater ins Navi, der liegt 
beim Laaer Berg im Süden von Wien. 

Bakayevs Deutsch ist erstklassig: „Es gibt in Kasach-
stan gute Möglichkeiten, Deutsch zu lernen. Unter der 
Schirmherrschaft der Deutschen Botschaft gibt es sogar 
Schulen, in denen bereits ab der ersten Klasse auf Deutsch 
unterrichtet wird.“ Der Botschafter ging selbst in eine 
solche Schule. In Astana gibt es mittlerweile sogar eine 
deutsch-kasachische Universität. „Kasachstans Bezie-
hungen zu Deutschland und Österreich sind enger, als 
vielleicht bekannt ist“, so der Botschafter. In den vergan-
genen Jahrzehnten sind viele Kasachendeutsche als Spät-
aussiedler nach Deutschland und Österreich gekommen. 
Wie viele Kasachen in Österreich wohnen, ist schwer zu 
sagen. Rund 800 Studenten aus Kasachstan sollen in Ös-
terreich studieren, es gibt zudem ein kasachisches Kultur-
zentrum, das derzeit auf der Suche nach einer Liegen-
schaft ist. „Das Zentrum der Kasachen in Wien ist derzeit 
die Botschaft.“ 

Bakayev ist auch Kasachstans Botschafter für Sloweni-
en, es gibt aber Pläne, dort eine eigene Botschaft zu schaf-
fen. „Die Bedeutung Europas für Kasachstan ist größer 
geworden, aber auch Kasachstans Bedeutung für Europa“, 
sagt Bakayev. Rund 40 Prozent des Erdöls in Österreich 
kommen aus Kasachstan. Das ist schon lange so, aller-
dings werden derzeit neue Transportwege u. a. über die 
Türkei gesucht. Die guten Beziehungen zwischen Öster-
reich und Kasachstan ermöglichen laut dem Botschafter, 
sich auf wirtschaftliche Fragen zu konzentrieren. „Das 
gefällt mir. Man hat außerdem das Gefühl, dass beide 
Länder einander in der heutigen Zeit noch mehr brau-
chen als früher.“ Mehr als 300 österreichische Unterneh-
men sind in Kasachstan tätig, davon sind rund 50 beson-
ders aktiv.

Die Karusselle, Schießbuden und Riesenräder sind 
noch geschlossen, als wir zum Böhmischen Prater kom-
men – ideal für ein Fotoshooting und für einen Plausch 
über den Wagen, mit dem der Botschafter sofort zurecht-
gekommen ist. „Es ist ungewöhnlich, dass man keinen 
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Ein Ringelspiel in Wien  | A smooth ride in Vienna
Der Botschafter von Kasachstan auf CD-Testfahrt mit dem Audi Q8 e-tron. | The Ambassador of Kazakhstan performs a test drive 
for CD with a Audi Q8 e-tron.

S.E. Alibek Bakayev beim Fotostopp im 
Böhmischen Prater (oben) und im Gespräch 
während einer Fahrtpause (links). 
H.E. Alibek Bakayev during a photo stop in 
the Bohemian Prater (above) and in conver-
sation during a break of the drive (left).
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Motor hört, aber es ist ein tolles Gefühl!“ Eine Ein-
schränkung hat der Botschafter allerdings, denn ein 
Elektroauto wie dieses eignet sich in Kasachstan ei-
gentlich nur als Zweitwagen: „Im Winter sind Tem-
peraturen um die minus 30 Grad Celsius keine Sel-
tenheit, einmal habe ich sogar minus 63 Grad erlebt.“ 
Bei solchen Temperaturen macht derzeit noch keine 
Batterie mit. Auf gut Wienerisch würde man sagen: 
Nicht immer ist das Autofahren in Kasachstan ein 
Ringelspiel.

 
We meet Alibek Bakayev, Ambassador of 

the Republic of Kazakhstan, in front of a 
large yurt outside the Kazakh Embassy 

on Prinz-Eugen-Strasse. Bakayev has been in Vienna 
since November 2022, previously serving as ambas-
sador to Switzerland for three years and also respon-
sible for relations with the Holy See (Vatican), among 
other duties. He doesn’t get to drive as often as he 
would like, he says. Occasionally, he manages to es-
cape from Vienna on weekends with his wife and 
three children. On this day, he has the opportunity to 
test drive the new Audi Q8 e-tron – a luxury electric 
SUV – in official capacity. As our photo stop destina-
tion, we enter the Böhmischer Prater amusement 
park in the navigation system, located near the Laaer 
Berg mountain in the south of Vienna.

Bakayev’s German is excellent. “There are good 
opportunities to learn German in Kazakhstan. Un-
der the auspices of the German Embassy, there are 
even schools where instruction is in German starting 
from the first grade.” The ambassador himself atten-
ded such a school. In Astana, there is now even a 
German-Kazakh university. “Kazakhstan’s relations 
with Germany and Austria are perhaps closer than 
most people know,” says the ambassador. Over the 
past decades, many ethnic Germans from Kazakhs-
tan have come to Germany and Austria as repatria-
tes. It is difficult to say how many Kazakhs reside in 
Austria. Around 800 students from Kazakhstan are 
said to be studying in Austria, and there is also a 
Kazakh cultural centre that is currently searching for 
a permanent location. “The Embassy is currently the 
centre of the Kazakh community in Vienna.”

Bakayev is also Kazakhstan’s ambassador to Slove-
nia, but there are plans to establish a separate embas-
sy there. “The importance of Europe for Kazakhstan 
has increased, but so has the importance of Kazakh-

stan for Europe,” says Bakayev. Around 40 percent of 
the oil in Austria comes from Kazakhstan. This has 
been the case for a long time, but new transportation 
routes are currently being sought, including through 
Turkey. According to the ambassador, the strong rela-
tions between Austria and Kazakhstan pave the way 
for a dedicated focus on economic matters. “I like 
that. Moreover, there is a feeling that both countries 
need each other even more in today’s times than be-
fore.” More than 300 Austrian companies operate in 
Kazakhstan, with around 50 being particularly active.

The carousels, shooting galleries and Ferris 
wheels are still closed as we arrive at Böhmischer 
Prater – perfect for a photoshoot and a chat about 
the car that the ambassador immediately handled 
with ease. “It’s unusual not to hear an engine, but it’s 
a great feeling!” However, the ambassador does see 
one limitation, as an electric car like this is usually 
only suitable as a second car in Kazakhstan. “During 
winter, temperatures can plummet to around minus 
30 degrees Celsius, and I’ve even experienced minus 
63 degrees.” At such temperatures, the battery doesn’t 
hold up. You could say that driving in Kazakhstan is 
not always a smooth ride. 

S.E. Alibek Bakayev, im Foto Mitte ganz rechts, mit Georg Endl 
(Markenleitung Audi & Diplomatic Sales, Porsche Wien Donaustadt, 
2.v.r.), CD-Herausgeber Alexander Bursky (2.v.l.) und CD-Autor 
Stephan Burianek.
H.E. Alibek Bakayev, in the photo in the middle far right, with Georg 
Endl (Brand Manager Audi & Diplomatic Sales, Porsche Wien Donau-
stadt, 2nd right), CD publisher Alexander Bursky (2nd left) and CD 
author Stephan Burianek.

Der Q8 e-tron ist das neue Top-Modell der Audi-e-tron-Serie und in vier verschiedenen Varianten 
erhältlich. Serienmäßig kommt dieser Allrad-SUV u. a. mit Luftfahrwerk, Standklimatisierung, 
modernem MMI-Navigationssystem sowie elektrischer Heckklappe. Der Q8 e-tron hat nun einen 
größeren Akku mit einer Reichweite von max. 580 Kilometern (in der 55er-Variante). Es gibt ihn 
auch in einer Sport-Variante (S Q8 e-tron), die über einen dritten E-Motor verfügt.
The Q8 e-tron is the latest flagship model in the Audi e-tron series, available in four different 
variants. As standard, this all-wheel-drive SUV comes equipped with features such as air 
suspension, stationary air conditioning, a modern MMI navigation system and an electric rear 
hatch. The Q8 e-tron now features a larger battery with a maximum range of 580 kilometres (in 
the 55 model). There is also a sports variant available (S Q8 e-tron), which includes a third 
electric engine.

Das neue Top-Modell | New flagship model

Technische Daten  | Technical data (Audi Q8 e-tron 50 resp. 55)
Max. Motorleistung | Max power output 250/300 kW (340/408 PS)

Batteriekapazität (brutto) | Battery capacity (gross) 95/114 kWh

Höchstgeschwindigkeit | Top speed: 200 km/h

Beschleunigung 0-100 km/h (sek.) 6,0/5,6 Sekunden 
| Acceleration 0-100 km/h (in seconds) 

Preis inkl. USt | Price ab | from € 59.990,-

SAVOIR VIVRE AMBASSADOR'S DRIVE

INFO:
porschewien.at
audi.at
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 LIVING HISTORY-FESTIVAL

MONTUR UND 
PULVERDAMPF 
UNIFORMS AND GUNPOWDER SMOKE

hgm.at

Journey through seven centuries of mili-
tary history with the spectacular „Montur 
und Pulverdampf“ (Uniforms and Gunpow-
der Smoke) festival. 

Experience field camps, artillery demonstrations 
(including a noon salute), combat shows, medieval 
markets, crafts, and music that will transport you 
back in time. 

There’s even a children’s programme for bra-
ve damsels and knights on both days! Profes-
sional chefs and servers will take care of your 
hunger and thirst. Don’t miss the “Living Chess” 
and “Fire Show” events, as well as performances 
by various re-enactment groups, which are the 
highlights of the festival. 

Admission is free for those dressed in historical 
garb, and we recommend using public trans-
port as there are NO PARKING spaces available. 
Please note that dogs are not allowed on the 
festival grounds.

SATURDAY, 08.07.2023 
10:00 am – 22:00 pm

& 

SUNDAY, 09.07.2023 
10:00 am – 20:00 pm


